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中國國務院 2014 年 11 月 27 日發佈國發[2014]62 號《國務院關

於清理規範稅收等優惠政策的通知》（下稱 62 號文），因可能

影響一些台商在大陸自地方政府談得之租稅優惠及財政補貼等，

近來亦看到全國工業總會等六大工商團體上書國務院，連署向大

陸國家主席習近平及國台辦主任張志軍聯合陳情之新聞，謹彙整

緣由、清理範圍及時程如下。 

緣由 

因近年來大陸為推動區域經濟發展，一些地區和部門對特定企業

及其投資者（或管理者）等，在稅收、非稅等收入和財政支出等

方面實施了優惠政策（以下統稱稅收等優惠政策），一定程度上

促進了投資增長和產業集聚。鑒於一些稅收等優惠政策擾亂了市

場秩序，影響國家宏觀調控政策效果，甚至可能違反對外承諾，

引發國際貿易摩擦。 

大陸認為應全面規範稅收等優惠政策，有利於維護公平的市場競

爭環境，促進形成全國統一的市場體系，發揮市場在資源配置中

的決定性作用；有利於落實國家宏觀經濟政策，打破地方保護和

行業壟斷，推動經濟轉型升級；有利於嚴肅財經紀律，預防和懲

治腐敗，維護正常的收入分配秩序，建立全面規範、公開透明的

預算制度。 
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清理範圍 

62 號文不僅針對稅收政策，還包括了非稅的優惠措施，凡地方政

府對與企業簽訂的合同、協定、備忘錄、會議或會談紀要以及“一

事一議”形式的請示、報告和批復等，均一併納入清理規範，主

要涵蓋以下類型： 

一、稅收優惠政策部分：指專門稅收法律法規規定外，各地區或

各部門自行制定之稅收優惠政策。例如於公開資訊得知，深

圳為了爭取創業基金，2010 年 7 月 9 日對於合夥制私募基金

發佈深府[2010] 103 號《印發關於促進股權投資基金業發展

的若干規定的通知》，對不執行業務的合夥人將個人所得稅

率由 35%降至 20%部分，亦屬清理範圍。 

二、非稅收部分：包括減免或緩徵行政事業性收費、政府性基金、

社會保險費，以及優惠的土地出讓或國有資產轉讓價格等。 

三、財政支出補貼部分：包括與企業繳納稅收或非稅收入掛鉤的

財政支出優惠政策，包括先征後返、列收列支、財政獎勵或

補貼、以代繳或給予補貼等形式減免土地出讓收入、代企業

承擔社會保險繳費等經營成本、給予電價水價優惠或對地方

級財政收入全留或增量返還等部分。 

清理時程 

對於違法違規的優惠政策，2014 年 12 月 22 日財預﹝2014﹞415

號《財政部關於貫徹落實國務院清理規範稅收等優惠政策決策部

署若干事項的通知》已明確規定，自 2014 年 12 月 1 日起一律停

止執行。 

沒有法律法規障礙而確需保留的優惠政策，則需於 2015 年 3 月

底前由省級人民政府或有關部門報財政部專項清理情況，由財政

部匯總報告予國務院。倘未提出保留建議，或國務院未批准保

留，一律予以廢止。 

對台商的影響 

由於大陸勞力、土地、社保支出成本日益增長，地方優惠一旦取

消，企業經營成本預期將大幅上升。雖然 62 號文是適用於全體

廠商，並非針對台商而來，但基於兩岸關係的特殊性，台商和大

陸地方政府彼此間互動及結合程度往往超過其他境外廠商，一旦

得到較多的政策優惠，此波衝擊所受影響也相對較大。 

對於台商過去已實際自地方政府取得的優惠，經濟部與國台辦進

行溝通，初步雖得到應不至於追回的回應，惟其他和各地方政府

簽訂的各項優惠措施，是否能夠以不溯及既往原則繼續有效，仍

須持續觀察。 
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KPMG觀察與建議 

62號文及 2015年 3月 15日 12屆新修訂、3月 18日發布通過

的《中華人民共和國立法法》均明確地方立法權的邊界，不只管

制各地政府招商投資的租稅優惠，還將牽動整個大陸稅制法源，

背後透露的訊息是中央收回稅收權力，避免地方政府相關稅務和

優惠名目過度擴張，造成地方財政的空洞化。對於欲積極吸引投

資資金之地方政府，應還是可能想出變通方式，反之，對於正想

要收回租稅優惠之地方政府，正好搭上配合中央政策之名，「一

刀切」亦有可能。2015年 3月底為地方政府彙報期限，中央收

到地方上報的資料後，也還要有一定的作業期，未來處理方向得

看大陸中央之後的回覆而定，估計可能最快要到 4、5月以後才

會明朗。 

62號文是大陸當前深化財稅體制改革表現，受影響企業不用過度

悲觀，現階段可以考慮與當地政府商談補救措施，降低企業損失，

長期來說，企業主應重新思考是否進行業務轉型，正視租稅成本

管理，或重新審思投資及營運架構，有效合法運用租稅優惠，方

能增加企業永續經營競爭力。 

                                                   作者：張芷執業會計師、劉中惠副總經理
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